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[bookmark: _Toc412227241]Введение
В наше время информация имеет особое значение. Современное общество нуждается в ней как в особом ресурсе. Именно поэтому принцип  «Кто владеет информацией, тот владеет миром» становится наиболее актуальным в XXI веке. Но особенности социального развития диктуют свои правила для распространения и потребления информации. 	Постоянно ускоряющийся ритм повседневной жизни заставляет главный ресурс нового века приобретать динамику, в нашем случае повышать информативность и ёмкость источника информации, например, газетной статьи, телесюжета, радиосообщения или любого другого источника.
В сложившихся условиях очень интересно наблюдать за развитием такого источника информации, как печатные издания, или газета. Казалось бы, что популярность такой формы подачи информации в период расцвета радио, а потом и телевидения должна ослабевать, однако именно эти явления побуждают и газету развиваться. Обладая уникальной особенностью выборочности информации (потребитель сам выбирает, что ему прочесть из выпуска печатного издания), газета, по нашему мнению, представляет особый интерес и определённую сложность для журналистов, авторов статей. Огромную информативную функцию играет каждый элемент такой статьи. Особый статус обретает заголовок: он должен «зацепить», заинтересовать читателя, моментально обозначить для потребителя важность содержания информации. Заголовок привлекает внимание, от него зависит, прочтут или не прочтут статью или заметят ли её вообще. Имея за плечами опыт работы в сфере журналистики, я обратил внимание, что заголовки некоторых статей являются прецедентными текстами и  имеют определённую значимость для читателей. Это и побудило нас  к анализу  местных СМИ. 
Цель исследования - определить содержательные и структурные особенности  заголовков, являющихся прецедентными текстами.
Поставленная цель определяет следующий круг задач:
1)  определить понятие прецедентного текста, принятое в современной науке;
2) собрать материал по теме исследования; 
3)  изучить и проанализировать прецедентные тексты в заголовках газеты   «Новости Кулунды» с точки зрения:
- источников цитирования (в соответствии с классификацией
 А.Лихачёвой);
- способов трансформации.
Объектом исследования стали заголовки статей  газеты «Новости Кулунды».
Предмет исследования - содержательные и структурные особенности  заголовков, являющихся прецедентными текстами
Материалом исследования послужили 57  заголовков газеты «Новости Кулунды» за 2011-2014 года. 
Методы исследования: описательный, статистический, сравнительно- сопоставительный.
[bookmark: _GoBack]Практическое значение результатов работы: результаты исследования можно использовать при изучении спецкурса «Журналистика» в школе, на уроках развития речи.
Перед началом исследования была выдвинута гипотеза о том, что целью использования заголовков, являющихся прецедентными текстами,  является привлечение внимания и подготовка читателя к восприятию определённого содержания газетной статьи, а главный механизм их – прямое цитирование. 


[bookmark: _Toc412227242]Глава 1.  Понятие прецедентного текста
       Многочисленные исследования показали, что «звучащее предложение представляет собой единство смыслового и эмоционального содержания», следовательно, наша речь есть некий вербализованный «поток смысла, эмоций и памяти»[2] . Именно реализация этого и заложена в основу явления прецедентности.
       Термин «прецедентный текст» в научный обиход введен Ю.Н. Карауловым для обозначения общеизвестных цитат, имен, названий произведений, текстов песен, рекламы и др., имеющих сверхличностный характер и многократно возобновляющихся вне источника.
       В современной лингвистической науке разработкой проблем прецедентных текстов (далее – ПТ) занимаются такие известные учёные как Ю.Н. Караулов, В.Г. Костомаров, Д.Б. Гудков, И.В. Захарченко, В.В. Красных и др. 
       А. Баранов и Ю. Караулов определяют прецедент  как «текст, фиксированный в сознании носителя языка данной языковой общности, представляющий факт культуры в широком понимании и актуализирующий некоторую ситуацию»[1].     То есть прецедентные тексты в заголовках газет – это элементы, активизирующие в нашем сознании не только обычное понимание прочитанного, но и культурную и эмоциональную память.  Ю. Караулов отмечает, что ПТ появляются не только из художественной литературы, но    «могут также формироваться под воздействием массовой культуры: кинофильмов, театральных постановок, популярных песен, названий произведений, других видов искусства (живопись, музыка), рекламы» [1]. Таким образом, ПТ – это крылатые фразы, строчки из песен, стихов и прозы, кинофильмов -  по сути, произведений, которые у всех на слуху. Услышанные или прочитанные однажды в контексте всего произведения, они оставляют эмоциональный след в нашем подсознании, а присутствующие в заголовках прецеденты, пусть и вырванные из контекста, но всё же подразумевающие его, заставляют вновь обратиться к тому следу, тем самым выполняя главную задачу современных печатных СМИ – максимум эмоций и смысла в минимальный промежуток времени.
Компактные и образные ПТ помогают на сжатой площади газетной полосы создать целое семантическое пространство, вызвав у читателя цепочку ассоциаций.


[bookmark: _Toc412227243]Глава 2. Прецедентные тексты в заголовках газеты «Новости Кулунды» и источники цитирования
Исследователями этой темы были предложены различные классификации заголовков, являющихся прецедентными текстами. Например, классификация А. Лихачёвой [5] предполагала разделение таких текстов на две группы: 
1)  точный или искажённый пересказ текста художественного произведения, при котором ПТ всё-таки остаётся прозрачным; отсылка к ПТ без его воспроизведения, когда он функционирует как апелляция к культурно-историческому прошлому народа. В качестве ПТ используются лозунги, фразеологизмы, классические литературные цитаты, пословицы и поговорки, песни, их названия и фразы из них; 
2) отсылка к телевизионному ПТ: рекламе, названию популярных кинофильмов, телепередач, фразам из популярных фильмов. 
Однако объект нашего исследования, газета «Новости Кулунды», не имел статей с отсылкой к телевизионному ПТ, что побудило нас к  классификации только внутри первой группы .  
По итогам анализа было выявлено и проанализировано порядка 60-ти статей, заголовки которых содержали прецедентные тексты (см. Приложение). Сгруппировав их по типу обращения к исходному тексту, мы  получили 5 групп.
1) Классические литературные цитаты :
- №56, 2013. «К нему не зарастёт народная тропа» – о Дне военно-морского флота («Я памятник себе воздвиг нерукотворный», А.С. Пушкин); 
- №87, 2012. «Закружилась листва золотая» – о пенсионерах («Закружилась листва золотая», С.А.Есенин);
 - №86, 2011. «Такого урожая давно не помнят здешние поля!» – об успехах в работе («Руслан и Людмила», А.С.Пушкин);
 - №69, 2012. «Люблю тебя, Родина милая» – о краеведческом мероприятии («Я люблю тебя, Родина милая» , Марина Рихтер)
 - №68, 2012. «Цветы нам дарят настроение» – о конкурсе цветов («Цветы нам дарят настроенье», Марк Львовский);
 - №66, 2013. «Ну какой же русский не любит быстрой езды?» – о конных скачках («Мёртвые души»,  Н.В.Гоголь);
 - №45, 2013. «Юноше, обдумывающему своё житьё» – о выборе профессии («Хорошо!»,  В.В.Маяковский); 
- №23, 2014. «Ещё в полях белеет снег» – в преддверии работы в поле («Весенние воды»,  Фёдор Тютчев). 
        Таким образом, для использования в качестве ПТ берутся цитаты, функционирующие в речи носителей языка на протяжении нескольких поколений, то есть  легко узнаваемые  носителями языка. Это связано с ориентацией на средний уровень образованности и литературных знаний среднего человека (хотя бы в рамках школьной программы). Приведённые примеры подтверждают это, так как практически все ПТ связаны со школьной программой литературного образования, достаточно прозрачны и не рассчитаны на высокообразованного  читателя.
2) Слова популярных песен: 
- №95, 2011. «Жизнь подарила, мир подарила - мне и тебе…» – статья о Дне матери (песня из к/ф «Мама»);
 - №85, 2011. «А дорога лентою вьётся» – о Дне автомобилиста («А дорога серою лентою вьётся» - Олег Анофриев);
- №80, 2011. «Не стареют душой ветераны» – о ветеранах труда («Не стареют душой ветераны» - слова Я.Белинского, музыка С.Туликова);
- №79, 2011. «Видеть солнце порой предрассветной» – о Дне работников сельского хозяйства (песня из к/ф «Добровольцы»);
 - №53, 2011. «Мы верим твёрдо в героев спорта» – статья о местной олимпиаде (спортивный гимн);
 - №43, 2011. «Отчего так в России берёзы грустны» – об экологической проблеме («Отчего так в России берёзы шумят» - группа ЛЮБЭ и Сергей Безруков);
 - №36, 2011. «И помнит мир спасённый» – о годовщине Великой победы (военная песня);
 - №89, 2012. «Мы ветераны, и дух наш молод!» – фестиваль творчества людей пожилого возраста (песня «Мы кузнецы, и дух наш молод!»);
 - №86, 2012. «На висках - седина, на груди – ордена» – о ветеранах труда («На груди - ордена, на висках – седина»,  В.Трошин); 
 - №83, 2012. «Мои года - моё богатство» – месячник пожилого человека («Мои года – моё богатство»,  Вахтанг Кикабидзе);
 - №80, 2012. «Все мы дети твои, Россия» – о детском патриотическом фестивале (песня «Мы дети твои, Россия!»);
 - №34, 2012. «Деревня моя, деревянная дальняя» – о  детском творческом конкурсе («Деревня моя, деревянная дальняя»,  Ольга Воронец);
 - №22, 2012. «Здесь, среди русских полей» – истории из жизни людей («Там, среди русских полей»,  Михаил Евдокимов);
 - №95, 2013. «С чего начинается Родина?» – о патриотическом мероприятии («С чего начинается Родина?»,  слова М. Матусовского, музыка В.Баснера); 
 - №83, 2013. «Года, как вода...» – месячник пожилого человека («Пусть года, как вода»,  группа "Белый день");
 - №83, 2013. «Не стареют душой ветераны» – месячник пожилого человека («Не стареют душой ветераны»,  слова Я.Белинского, музыка С.Туликова);
 - №78, 2013. «Пусть говорят, что дружбы женской не бывает…» – о дружном женском коллективе («Пусть говорят, что женской дружбы не бывает», Алёна Апина и Лолита Милявская);
 - №78, 2013. «Возьмёмся за руки, друзья» – о юбилее общества инвалидов («Возьмёмся за руки, друзья», Булат Окуджава);
 - №74, 2013. «Нам года - не беда» – о творческом объединении пенсионеров (песня «Нам года - не беда»);
 - №62, 2013. «Когда мы были молодыми» – о ветеранах труда («Когда мы были молодыми», Татьяна и Сергей Никитины); 
 - №60, 2013. «Это было недавно, это было давно» – к юбилею Кулундинского района («Это было недавно, это было давно», Эдуард Хиль);
 - №57, 2013. «Да, их служба и опасна, и важна» – о Дне инкассатора (песня «Наша служба и опасна и трудна»);
 - №23, 2013. «Юбилей собирает друзей» – о юбилее Щербактинского района (песня «Юбилей собирает родных и друзей»);
- №60-61, 2014. «Наш паровоз…» – о памятнике у Кулундинского вокзала (советская песня «Наш паровоз вперёд лети»);
 - №58-59, 2014. «Бабушка рядышком с дедушкой» – о золотой свадьбе (песня «Бабушка рядышком с дедушкой»);
 - №35, 2014. «Почему ты плачешь, ты же выжил, солдат…» – о Дне Победы («Песня о солдате», Иосиф Кобзон);
- №46, 2014. «Пусть завтра будет лучше, чем вчера» – о сезоне работы хлеборобов (песня «Птица счастья завтрашнего дня», сл. Н. Добронравова, муз. А. Пахмутовой).
3) Пословицы и поговорки:
  - №85, 2012. «Делу - время, потехе – час» – о Дне российского предпринимательства;
 - №23, 2012. «Доверяй, но проверяй» – о покупке семян;
 - №99, 2011. «К чему душа лежит, к тому и руки приложатся» – о герое труда;
 - №98, 2011. «Добро семьёй живёт» – о творческом конкурсе;
 - №97, 2011. «Душу в дело вложишь - всё сможешь» – о герое труда;
 - №96, 2011. «Чтоб в почёте быть - труд свой нужно полюбить!» – о герое труда;
 - №95, 2011. «Всё на земле от материнских рук» – о Дне матери;
 - №71, 2011. «Баня парит, баня правит, в бане всё поправят» – о ремонте местной бани;
 - №54, 2011. «Коси коса, пока роса» – об успехах в работе;
 - №85, 2012. «Делу - время, потехе – час» – месячник пожилого человека;
 - №82, 2012. «Вот вам, бабушки, и Юрьев день!» – месячник пожилого человека;
 - №58, 2012. «Прежде чем менять мир, трижды огляди свой дом» – о благоустройстве территории (китайская пословица);
 - №12, 2012. «Ломать - не строить» – о недобросовестном отношении к окружающему миру;
 - №80, 2013. «По труду и честь» – о Дне работников дорожного хозяйства.
       Использование малых фольклорных жанров в качестве газетных заголовков понятно, так как пословицы и поговорки несут в себе мудрость народа, а  их опознание не составляет труда.
4) Крылатые выражения:
- №99, 2011. «Пресса: век нынешний и век минувший» – о выставке периодических изданий (А.С.Грибоедов, «Горе от ума»);
 - №86, 2011. «Один за всех и все за одного…» -  интервью с выдающейся личностью («Три мушкетёра»,  А.Дюма).
      Часто авторы газетных статей трансформируют афоризмы, заменяя «каноническое» слово новым или добавляя новое слово, которое несет на себе основную смысловую нагрузку.  При таком изменении известной фразы внимание читателя невольно заостряется.
5) Различные лозунги и высказывания:
- №94, 2011. «Бояться не нужно - нужно знать!» – информация о ВИЧ-инфекции;
 - №37, 2011. «Согрей теплом родительского сердца» – о всероссийской одноимённой эстафете;
 - №94, 2011. «И нет на свете чувства сильнее...» – о Дне матери («Нет на свете силы более могущественной, чем любовь» - композитор XX века, Игорь Стравинский);
 - №63, 2012. «А всё-таки она строится» – о Дне строителя («А всё-таки она вертится»,  Галилео Галилей);
	Таким образом, проанализировав  заголовки статей газеты «Новости Кулунды», мы пришли к выводу, что они содержат  практически весь спектр возможных прецедентных текстов первого вида. Такая классификация помогает наглядно проследить разностороннюю направленность и, особенно, информативную ёмкость. На практике мы убедились, что небольшой объём такого текста ещё до прочтения лида или всей статьи уже позволяет читателю приблизительно представить содержание статьи и понять, какой она для него интерес представляет. 


[bookmark: _Toc412227244]Глава 3. Структурные особенности прецедентных тексов в заголовках газеты «Новости Кулунды»
	Помимо классификации по типу прецедентного текста, мы разделили заголовки, являющиеся ПТ, по их структуре, то есть определили,   имеет место  точная или искажённая передача исходного текста. Возможность немного изменить исходный текст даёт некую свободу и простор действий журналистам. То есть автор может использовать определённый текст, изменив его для своего заголовка, но он всё же будет вызывать прежние эмоции. Функция прецедентного текста не меняется, увеличивается лишь его вариативность, а следовательно, и его значимость для публицистики. 
          Известны следующие способы трансформации текстов:
- замена компонентов;
- усечение компонентов;
- добавление компонентов.
	
          В заголовках статей газеты «Новости Кулунды» представлено использование прецедентных текстов как в точной, так и в искажённой форме. 

Примеры заголовков с точной передачей текстов.
	Заголовок
	Оригинал

	№99, 2011. «К чему душа лежит, к тому и руки приложатся»
	Пословица.

	№97, 2011. «Душу в дело вложишь - всё сможешь»
	Пословица.

	№96, 2011. «Чтоб в почёте быть - труд свой нужно полюбить!»
	Пословица.

	№95, 2011. «Жизнь подарила, мир подарила - мне и тебе…»
	Слова из песни «Мама».

	№94, 2011. «Бояться не нужно - нужно знать!»
	Лозунг.

	№80, 2011. «Не стареют душой ветераны»
	Песня.

	№86, 2011. «Один за всех и все за одного…»
	А. Дюма, «Три мушкетёра».

	№54, 2011. «Коси коса, пока роса» 
	Пословица.

	№53, 2011. «Мы верим твёрдо в героев спорта»
	Слова спортивного гимна.

	№36, 2011. «И помнит мир спасённый»
	Слова военной песни.

	№87, 2012. «Закружилась листва золотая»
	Стихотворение С. Есенина 

	№85, 2012. «Делу - время, потехе – час»
	Пословица.

	№83, 2012. «Мои года - моё богатство»
	Песня Вахтанга Кикабидзе.

	№68, 2012. «Цветы нам дарят настроение»
	Стихотворение Марка Львовского.

	№58, 2012. «Прежде чем менять мир, трижды огляди свой дом»
	Китайская пословица.

	№34, 2012. «Деревня моя, деревянная дальняя»
	Песня Людмилы Зыкиной.

	№23, 2012. «Доверяй, но проверяй»
	Пословица.

	№12, 2012. «Ломать - не строить»
	Пословица.

	№95, 2013. «С чего начинается Родина?»
	Название песни.

	№78, 2013. «Возьмёмся за руки, друзья»
	Песня Булата Окуджавы.

	№23, 2014. «Ещё в полях белеет снег»
	Из стихотворения Фёдора Тютчева. 



Примеры трансформации текстов-цитат с заменой компонентов
	Заголовок 
	Оригинал 

	№43, 2011. «Отчего так в России берёзы  грустны»
	«Отчего так в России берёзы шумят»  (песня группы «ЛЮБЭ»)

	№63, 2012. «А всё-таки она строится»
	«А всё-таки она вертится» (высказывание Галилео Галилея)

	№86, 2011. «Такого урожая давно не помнят здешние поля!»
	«Такого урожая давно не помнят здешние места!» (Из поэмы А.С.Пушкина «Руслан и Людмила»)

	№89, 2012. «Мы ветераны, и дух наш молод!»
	«Мы кузнецы, и дух наш молод!» (слова из песни)

	№82, 2012. «Вот вам, бабушки, и Юрьев день!»
	«Вот тебе, бабушка, и Юрьев день!» (пословица)

	№22, 2012. «Здесь, среди русских полей»
	«Там, среди русских полей» (слова из песни)

	№57, 2013. «Да, их служба и опасна, и важна»
	«Наша служба и опасна, и трудна» (слова из песни).

	№71, 2011. «Баня парит, баня правит, в бане всё поправят»
	Пословицы: «Баня парит, баня правит.» « Баня всё поправит» (по «Словарю…»  В.Даля)



Примеры трансформации текстов-цитат с усечением компонентов
	Заголовок
	Оригинал

	№85, 2011. «А дорога лентою вьётся»
	«А дорога серою лентою вьётся» (слова из песни)

	№60-61, 2014. «Наш паровоз…»
	«Наш паровоз, вперёд лети...» (слова из песни)



Примеры трансформации текстов-цитат с добавлением компонентов
	Заголовок
	Оригинал

	№99, 2011. «Пресса: век нынешний и век минувший»
	«Век нынешний и век минувший» (А.С.Грибоедов, «Горе от ума»)

	№46, 2014. «Пусть завтра будет лучше, чем вчера»
	«Завтра будет лучше, чем вчера» (слова из песни)



       Сравнительный анализ заголовков газетных статей  и текстов-оригиналов позволил нам сделать вывод о том, что основным способом трансформации ПТ является замена компонентов.
       Таким образом, наше исследование показало, что из 56-ти заголовков 21 содержит деформированный текст, а это 37,5%.  Цифры  наглядно показывают, что наша гипотеза о том, что основным механизмом прецедентного текста является прямое цитирование, подтверждается на примере нашего объекта исследования, так как подавляющее большинство его заголовков (62,5%) содержит прямую отсылку к источнику.  


[bookmark: _Toc412227245]Заключение
В заключение хотелось бы обобщить выводы, к которым мы пришли. Итак, мы дали определение явлению прецедентного текста как такому элементу, который активизирует в сознании читателя культурную и эмоциональную память. С первого взгляда на такой заголовок в сознании читателя вырисовывается определённое представление о содержании статьи, что помогает ему сразу определить значимость статьи для себя, заинтересоваться. Из этого следует, что, пожалуй, главным назначением прецедентного текста в журналистике является его способность «зацепить» читателя и настроить его на восприятие основного информационного материала. 
	В ходе исследования были изучены  прецедентные тексты, являющиеся  заголовками в газете «Новости Кулунды». Мы выявили  содержательные особенности ПТ.  По типу обращения к исходному тексту среди заголовков «Новостей Кулунды»  определены пять групп: обращения к крылатым выражениям, песням, литературным цитатам, лозунгам и высказываниям и пословицам и поговоркам. Разнообразие исходных источников свидетельствует о популярности такого инструмента среди журналистов и о его эффективности непосредственно для читателя. 
	Были выявлены и структурные особенности прецедентных текстов, что позволило определить механизм такого явления. Подавляющее большинство заголовков было образовано путём прямого цитирования, что подтверждает выдвинутую нами в начале работы гипотезу. 21 из 56 представленных заголовков (лишь 37,5%) представляют собой деформированные прецедентные тексты. 
	Таким образом, цель нашей исследовательской работы – проанализировать прецедентные тексты в заголовках местной газеты и выявить их структурные и содержательные особенности – достигнута. 
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	Статья
	Автор

	№99, 2011. «К чему душа лежит, к тому и руки приложатся»
	В.Петров

	№99, 2011. «Пресса: век нынешний и век минувший»
	В.Темников

	№98, 2011. «Добро семьёй живёт»
	Н.Трофименко

	№97, 2011. «Душу в дело вложишь - всё сможешь»
	В.Троицкий

	№96, 2011. «Чтоб в почёте быть - труд свой нужно полюбить!»
	без автора

	№95, 2011. «Жизнь подарила, мир подарила - мне и тебе…»
	Н.Трофименко

	№95, 2011. «Всё на земле от материнских рук»
	Н.Жеребкова

	№94, 2011. «И нет на свете чувства сильнее...»
	Ю.Пенгитова

	№94, 2011. «Бояться не нужно - нужно знать!»
	Н.Трофименко

	№86, 2011. «Такого урожая давно не помнят здешние поля!»
	Я.Сидоров

	№86, 2011. «Один за всех и все за одного…»
	без автора

	№85, 2011. «А дорога лентою вьётся»
	без автора

	№80, 2011. «Не стареют душой ветераны»
	А.Горелик

	№79, 2011. «Видеть солнце порой предрассветной»
	В.Петров

	№71, 2011. «Баня парит, баня правит, в бане всё поправят»
	Ю.Пенгитова

	№54, 2011. «Коси коса, пока роса» 
	В.Петров

	№53, 2011. «Мы верим твёрдо в героев спорта»
	В.Петров

	№43, 2011. «Отчего так в России берёзы грустны»
	В.Петров

	№37, 2011. «Согрей теплом родительского сердца»
	А.Примак

	№36, 2011. «И помнит мир спасённый»
	без автора

	№89, 2012. «Мы ветераны, и дух наш молод!»
	И.Иванов

	№87, 2012. «Закружилась листва золотая»
	В.Кривицкая

	№86, 2012. «На висках - седина, на груди – ордена»
	В.Битюцкий

	№85, 2012. «Делу - время, потехе – час»
	В.Малинкина

	№83, 2012. «Мои года - моё богатство»
	В.Кривицкая

	№82, 2012. «Вот вам, бабушки, и Юрьев день!»
	В.Битюцкий

	№80, 2012. «Все мы дети твои, Россия»
	Л.Янцев и И.Яблоновская

	№69, 2012. «Люблю тебя, Родина милая»
	В.Буданова

	№68, 2012. «Цветы нам дарят настроение»
	В.Битюцкий

	№63, 2012. «А всё-таки она строится»
	В.Петров

	№58, 2012. «Прежде чем менять мир, трижды огляди свой дом»
	"Весёлый ветер"

	№34, 2012. «Деревня моя, деревянная дальняя»
	В.Битюцкий

	№27, 2012. «Ловись, рыбка, мала да велика…»
	В.Битюцкий

	№23, 2012. «Доверяй, но проверяй»
	В.Иващенко

	№22, 2012. «Здесь, среди русских полей»
	В.Петров

	№12, 2012. «Ломать - не строить»
	Ю.Пенгитова

	№95, 2013. «С чего начинается Родина?»
	В.Петров

	№83, 2013. «Года, как вода...»
	В.Петров

	№83, 2013. «Не стареют душой ветераны»
	В.Маленкина

	№80, 2013. «По труду и честь»
	Я.Иванов

	№78, 2013. «Пусть говорят, что дружбы женской не бывает…»
	без автора

	№78, 2013. «Возьмёмся за руки, друзья»
	без автора

	№74, 2013. «Нам года - не беда»
	без автора

	№66, 2013. «Ну какой же русский не любит быстрой езды?»
	без автора

	№62, 2013. «Когда мы были молодыми»
	В.Петров

	№60, 2013. «Это было недавно, это было давно»
	И.Носовец

	№57, 2013. «Да, их служба и опасна, и важна»
	В.Битюцкий

	№56, 2013. «К нему не зарастёт народная тропа»
	А.Денисов

	№45, 2013. «Юноше, обдумывающему своё житьё»
	без автора

	№23, 2013. «Юбилей собирает друзей»
	В.Битюцкий

	№60-61, 2014. «Наш паровоз…»
	без автора

	№58-59, 2014. «Бабушка рядышком с дедушкой»
	без автора

	№46, 2014. «Пусть завтра будет лучше, чем вчера»
	В.Битюцкий

	№41, 2014. «Делу время, а потехе час»
	В.Петров

	№35, 2014. «Почему ты плачешь, ты же выжил, солдат…»
	В.Битюцкий
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